
Достосування до потреб, умов та форм проведення матури (екзамену на 
атестат зрілості): кандидати - громадяни України, перебування яких на 
території Республіки Польща вважається законним згідно зі ст. 2 сек. 1 
Закону від 12 березня 2022 року про допомогу громадянам України у зв’язку 
зі збройним конфліктом на території цієї держави. 
 
Потрібен висновок педагогічної ради. 
 
Висновок педагогічної ради надається на вимогу: 
- вчителя або спеціаліста, який виконує завдання з психолого-педагогічної 
допомоги в школі, 
- проведення занять з учнем у школі, після отримання згоди батьків 
- або повнолітнього учня. 
                                                                                                                      
Директор школи або уповноважений ним вчитель зобов’язаний не пізніше 28 
вересня 2022 року ознайомити учнів та їх батьків з можливими способами 
достосування умов і форм проведення екзамену на атестат зрілості (матури). 
Стосовно студентів – громадян України, які розпочали навчання до 30 
вересня 2022 року, це має відбутися одразу після того, як вони повідомили 
про бажання складати матуру у 2023 році. 
 
Директор школи або уповноважений ним вчитель до 10 лютого 2023 року 
письмово інформує про спосіб організації та проведення екзамену на атестат 
зрілості (матури), який діє у 2022/2023 навчальному учня чи випускника про 
зазначені способи достосування умов чи форми проведення екзамену екзамену 
на атестат зрілості (матури) до його освітніх потреб і психофізичних 
можливостей. Стосовно студентів – громадян України, які розпочали 
навчання після 30 вересня 2022 року, цю інформацію необхідно надати 
вчасно для подання декларації про складання іспиту до 15 березня 2023 року. 
Студент/випускник подає заяву про застосування чи незастосування зазначених 
методів достосування не пізніше 15 лютого 2023 року. Студент – громадянин 
України подає заяву протягом 3 робочих днів з моменту отримання зазначеної 
інформації. 
 
 
ДОСТОСУВАННЯ ДЛЯ ВИПУСКНИКІВ З УКРАЇНИ 
Письмовий іспит з польської мови на базовому рівні: 



➢ інструкції та вказівки до завдань в екзаменаційному аркуші перекладені 
українською мовою (тексти та завдання польською мовою, написання розв’язків 
завдань також польською мовою); 
➢ для деяких кандидатів можуть бути введені детальні правила оцінювання 
розв’язків відкритих завдань з польської мови. 
Письмовий іспит з математики на базовому рівні: 
Ø   інструкції, вказівки до завдань та зміст завдань екзаменаційного аркушу 

перекладені українською мовою. 
Письмовий іспит із іноземної мови на базовому рівні: 

➢ інструкції та вказівки в аркуші перекладені українською мовою; 

➢ завдання та написання відповідей іноземною мовою. 
Письмовий іспит з додаткового предмету на поглибленому рівні: 
➢ У випадку іноземної мови, мов національних чи етнічних меншин, а також 
регіональних мов – розв’язання завдань, написаних даною сучасною іноземною 
мовою, мовою національної чи етнічних меншин, або регіональною мовою; 
у разі аркуша з інших предметів – розв’язання завдань, написаних польською 
мовою. 
Крім того, випускники по закінченню повної загальної середної школи в України: 
➢ можуть мати окрему кімнату, особливо у разі подовженого часу написання 
екзамену; 
➢ можуть користуватися українсько-польським та польсько-українським 
словником під час іспиту з усіх предметів, крім - математики, іноземної мови на 
базовому рівні та української мови на поглибленому рівні; 
➢ може бути забезпечена присутність психолога чи педагога під час іспиту на 
атестат зрілості (матури); 
➢ може бути забезпечена присутність перекладача, який надасть 
кандидатам інформацію про правила проведення індивідуальних іспитів.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 


